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Instrukcje bezpieczeństwa
• Nie używaj urządzenia, dopóki nie zostanie ono solidnie zamocowane zgodnie z opisem w 

niniejszej instrukcji.

• Przed podłączeniem urządzenia do sieci elektrycznej sprawdź, czy napięcie podane na tabliczce 
znamionowej jest zgodne z napięciem sieci lokalnej. 

• Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez wykwalifikowanego 
technika, aby uniknąć zagrożenia. 

• Grzejnika nie wolno ustawiać bezpośrednio pod gniazdkiem elektrycznym.

• Trzymaj meble, zasłony i inne materiały łatwopalne w odległości co najmniej 1 metra od urządzenia.

• Nie pozostawiaj urządzenia bez nadzoru podczas użytkowania.

• Nie pozostawiaj urządzenia bez nadzoru, gdy jest podłączone do zasilania sieciowego.

• Trzymaj poza zasięgiem dzieci i nie pozwalaj im obsługiwać tego urządzenia.

• Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego i nie należy go używać do celów 
przemysłowych.

• Nie należy używać urządzenia, jeśli uległo awarii lub zostało w jakikolwiek sposób uszkodzone.

• Naprawy urządzeń elektrycznych powinien wykonywać wyłącznie wykwalifikowany elektryk.

• Niewłaściwe naprawy mogą narazić użytkownika na poważne ryzyko.

• Nie należy prowadzić przewodu zasilającego pod dywanami, chodnikami itp.

• Nie należy dopuścić do tego, aby przewód zasilający opierał się na ostrych krawędziach lub stykał 
się z gorącymi powierzchniami.

• Aby uniknąć przegrzania, nie należy przykrywać grzejnika.

• Nie należy używać tego grzejnika z programatorem, timerem, oddzielnym systemem zdalnego 
sterowania ani żadnym innym urządzeniem automatycznie włączającym grzejnik, ponieważ istnieje 
ryzyko pożaru, jeśli grzejnik jest przykryty lub umieszczony nieprawidłowo.

• Pod żadnym pozorem nie zanurzaj produktu w wodzie ani innym płynie.

• Nie należy używać tego grzejnika w bezpośrednim sąsiedztwie wanny, prysznica lub basenu.

• Nie używaj urządzenia na zewnątrz.

• Nie używaj, jeśli masz mokre ręce.

• Nigdy nie stawiaj urządzenia na gorących powierzchniach ani w ich pobliżu.

• Nie należy używać urządzenia, gdy przewód jest uszkodzony.

• Przed czyszczeniem urządzenia należy upewnić się, że jest ono odłączone od zasilania i całkowicie 
ostygło.

• Nie czyść urządzenia środkami chemicznymi o działaniu ściernym.

• Nigdy nie używaj akcesoriów, które nie są zalecane lub dostarczone przez producenta. Może to 
spowodować zagrożenie dla użytkownika lub uszkodzenie urządzenia.
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UWAGA Ryzyko oparzeń! Niektóre części tego produktu 
mogą się bardzo nagrzać i spowodować oparzenia.



Instrukcje bezpieczeństwa
• Urządzenie to nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonej 

sprawności fizycznej, sensorycznej lub umysłowej, a także osoby nieposiadające odpowiedniego 
doświadczenia lub wiedzy, chyba że znajdują się pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich 
bezpieczeństwo lub otrzymały od niej instrukcje dotyczące korzystania z urządzenia.

• Dzieci powinny znajdować się pod nadzorem, aby mieć pewność, że nie bawią się urządzeniem.
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Przed instalacją należy sprawdzić, czy wszystkie części są kompletne i produkt jest sprawny, 
nienaruszony. Jeśli chcesz używać grzejnika elektrycznego jako wolnostojącego, zamontuj dołączone 
nóżki do grzejnika, postępując zgodnie z poniższą instrukcją. Upewnij się, że grzejnik jest zamontowany 
na równym, stabilnym i czystym podłożu.

1. Obróć produkt do góry nogami i
połóż na miękkim materiale lub dywanie.

2. Przymocuj nóżki do podstawy grzejnika za
pomocą dołączonych śrub. Dopasuj otwory w 
podstawie do otworów w nóżkach, przełóż śruby
przez otwory i dokręć je śrubokrętem. 

Uchwyt typu 3-hakowego
1. Wyjmij z pudełka uchwyty ścienne i kołki rozporowe. Zaczep uchwyty ścienne w otworach z tyłu 
produktu i mocno je przykręć, jak pokazano na poniższym rysunku.

2. Jak pokazano na poniższym rysunku, wywierć w ścianie dwa otwory, każdy o średnicy 8 mm i 
głębokości 35 mm. Odległość między dwoma otworami powinna być wypadku grzejnika o mocy 0,5 
kW i 1,0 kW: 244 mm, 1,5 kW: 255 mm, 2,0 kW: 395 mm

3. Następnie włóż kołki rozporowe w otwory i mocno je przykręć, pozostawiając wkręty 5 mm. 
Wystarczy zamontować 2 wkręty na ścianie, dolny wspornik pełni jedynie rolę podporową – nie ma 
potrzeby montażu żadnych wkrętów.

Instrukcja instalacji 

Instrukcja montażu nóżek

Instrukcja montażu na ścianie
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Instrukcja montażu na ścianie

4. Dopasuj otwory w uchwytach ściennych, które są przymocowane do górnej części tylnej części 
produktu za pomocą śrub rozporowych do ściany, i zawieś urządzenie na śrubach. Przesuń 
urządzenie w górę, a następnie w lewo, aby śruby wsunęły się w szczeliny. Patrz rysunek poniżej.

Uwaga: Przed wierceniem należy upewnić się, że na ścianie nie ma kabli ani innych rurociągów, 
aby uniknąć uszkodzeń. Należy pamiętać, że wkręty do ściany muszą być mocno dokręcone, aby 
zapewnić bezpieczny montaż grzejnika elektrycznego. Należy zwrócić uwagę na bezpieczna 
odległość podana poniżej.

• Podczas montażu należy zachować odpowiednią, bezpieczną odległość grzejnika od 
materiałów łatwopalnych i gazu, a także od wody.

• Podczas montażu na ścianie należy zachować wysokość montażu od podłoża większą niż 15 
cm. Grzejnik wiszący powinien znajdować się w odległości co najmniej 50 cm od sufitu. 
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A (mm) 244 255 395 



Używanie grzejnika

5

ikona
Wi-Fi

ikona
komfortu

ikona ECO /
oszczędzania energii

ikona
ochrony przed zamarzaniem

wyświetlacz
cyfrowy

ikona
timera

ikona
blokady

ikona
temperatury

ikona
ogrzewania

przycisk
ustawień

przycisk
włącz/wyłącz

przycisk
góra

przycisk
dół

1. Po włączeniu zasilania produkt przechodzi w tryb czuwania, brzęczyk wydaje dźwięk „beep”, 
wyświetlacz cyfrowy      pokazuje aktualną temperaturę otoczenia, przycisk włączania/wyłączania    
świeci się, a jasność jest zmniejszona o połowę.

2. Dotknij przycisku włączania/wyłączania     , aby włączyć produkt. Grzejnik automatycznie przejdzie 
w trybu komfortowego. Ikona trybu komfortowego:     , przycisk włączania/wyłączania:     , przycisk:    
w górę , przycisk w dół:     i przycisk ustawień:     są włączone. Ikona ogrzewania       włącza się lub 
wyłącza w zależności od temperatury otoczenia. Początkowa temperatura ustawiona jest na 25 
stopni, a gdy temperatura otoczenia jest wyższa niż 25 stopni, ikona nie świeci się. Grzejnik nie 
grzeje, ale gdy temperatura spadnie poniżej 25 stopni , zaczyna się nagrzewać .

3. Ustawianie temperatury: Dotknij przycisku ustawień     , wyświetlacz cyfrowy       i ikona 
temperatury       zaczną migać. Naciśnij przycisk dotykowy      lub      , aby ustawić temperaturę w 
zakresie 5–50 °C. Zakres temperatur w trybie komfortowym: od 10 °C do 50 °C.
ECO : od 5°C do 45 °C.
Temperatura w trybie komfortowym jest o 5 °C wyższa niż w trybie ECO. Jeśli temperatura ustawiona 
w trybie komfortowym wynosi 25 °C, po przełączeniu w tryb ECO automatycznie wzrośnie do 20 °C. 
W trybie przeciwzamrożeniowym temperatura wynosi 6°C. Gdy temperatura otoczenia jest niższa niż 
5°C, grzejnik będzie pracował z pełną mocą . Gdy temperatura otoczenia przekroczy 7°C, grzejnik 
przestanie grzać.



Opis funkcji
4. Ustawienie trybu: Dotknij przycisku      w górę lub przycisku     . Produkt może swobodnie 
przełączać się między trybem komfortowym      , trybem ECO       i trybie przeciwzamrożeniowym  
Pełna moc w trybie komfortowym, połowa mocy w trybie ECO i pełna moc w trybie 
przeciwzamrożeniowym . Ikona ogrzewania      włącza się lub wyłącza, zależnie czy grzejnik się 
nagrzewa czy nie.

5．Ustawianie timera: Naciśnij przycisk ustawień      dwukrotnie, aby przejść do ustawień timera. 
Cyfrowy wyświetlacz      i ikona      timera zaczną migać. Naciśnij przycisk      „w górę” lub przycisk     
„w dół”, aby ustawić czas . Każde dotknięcie zwiększa lub zmniejsza czas o 1 godzinę i w zakresie 
między 0 a 24 godzinami. Po ustawieniu czasu ikona timera       pozostaje włączona i gaśnie po 
ustawieniu timera.

6．Ustawienie blokady rodzicielskiej: Naciśnij i przytrzymaj przycisk      „w górę” przez 3 sekundy, 
aby włączyć lub wyłączyć funkcję blokady rodzicielskiej. Gdy funkcja blokady rodzicielskiej jest 
włączona, ikona kłódki      pojawi się na wyświetlaczu, wszystkie przyciski nie działają, jeśli ikony 
kłódki  nie ma na wyświetlaczu, funkcje przycisków zostają przywrócone.

7．Ustawienia Wi-Fi: Naciśnij i przytrzymaj przycisk włączania/wyłączania      Przez 3 sekundy ikona 
Wi-Fi      zacznie migać i grzejnik może być dodany do aplikacji. Po pomyślnym połączeniu z siecią 
WiFi, kontrolka Wi-Fi pozostaje włączona.
Naciśnij i przytrzymaj przycisk włączania/wyłączania      przez 3 sekundy, aby zresetować sieć Wi-Fi i 
skonfigurować je ponownie.
Maksymalny czas konfiguracji sieci wynosi 180 sekund. Po tym czasie konieczne będzie włączenie 
trybu parowania ponownie, poprzez przytrzymanie przycisku włączania/wyłączania przez 3 sekundy.

8．Wyłączenie wyświetlacza : Po zakończeniu dowolnego ustawienia w ciągu 30 sekund podświetlenie 
wyświetlacza zostanie zmniejszone o połowę.
Wyłączenie: długie dotknięcie przycisku       „w górę” przez 3 sekundy wyłącza podświetlenie. Tylko 
przycisk włączania/wyłączania       jest podświetlony na połowę mocy. Dotknij dowolnego przycisku, a 
podświetlenie zgaśnie. zaświeci się tak samo jak przed wyłączeniem wyświetlacza .

9．Funkcja pamięci: Grzejnik posiada pamięć ostatniego stanu przed wyłączeniem, jeśli przed 
zanikiem zasilania był wyłączony to po wznowieniu zasilania również będzie wyłączony, jeśli 
natomiast był włączony, włączy się po wznowieniu zasilania. Produkt posiada funkcję zapamiętywania 
programów.

10．Ustawienie początkowe : Naciśnij jednocześnie przycisk w górę      i przycisk      w dół przez 3 
sekundy. Sygnał dźwiękowy przywraca ustawienia początkowe.
Tryb komfortowy to 25 °C , tryb ECO to 20 °C , a program wymaga ponownego ustawienia.
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Elektryczny grzejnik konwektorowy NUE+ umożliwia zdalne sterowanie urządzeniem za pomocą 
aplikacji mobilnej poprzez sieć Wi-Fi 2.4 GHz. Obsługa odbywa się przy użyciu aplikacji Smart Life lub 
Tuya Smart. Aby podłączyć grzejnik do sieci Wi-Fi, pierwszym krokiem jest pobranie aplikacji Smart 
Life lub TUYA Smart na telefon lub tablet. Aplikację można znaleźć, skanując jeden z poniższych 
kodów QR lub wyszukując ręcznie aplikacje w sklepie Google Play lub Apple App Store.

Po zeskanowaniu kodu QR, automatycznie otworzy się domyślna przeglądarka.
Po otwarciu strony, kliknij przycisk „Download”, który przenosi automatycznie do aplikacji Google Play 
lub App Store. Po przekierowaniu do sklepu - pobierz aplikację/ zainstaluj.
 

 
Urządzenie współpracuje wyłącznie z siecią Wi-Fi 2.4 GHz IEEE 802.11 b/g/n.

Łączenie z siecią Wi-Fi

Smart Life Tuya Smart
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Podgląd po zeskanowaniu kodu QR (Google Play lub Apple Store)

Tworzenie konta w aplikacji
Po instalacji aplikacji, możemy przejść do jej uruchomienia i utworzenia konta.
Po włączeniu aplikacji wyświetli się treść „Polityki prywatności”, kliknij „Zgoda”, aby przejść dalej. 
Wyświetli się panel główny. Jeśli nie posiadasz jeszcze konta w aplikacji, kliknij „Zarejestruj się”. 
Aplikacja przejdzie do ekranu rejestracji. Wpisz swój adres e-mail, na który otrzymasz kod 
weryfikacyjny, a także kliknij „Zgadzam się”. Po sprawdzeniu podanych informacji, kliknij przycisk 
„Otrzymaj kod weryfikacyjny”. Wpisz kod weryfikacyjny, otrzymany na wcześniej podany adres e-mail. 
Ustaw hasło od konta. Hasło musi posiadać od 6 do 20 znaków, w tym małe i wielkie litery oraz cyfry.

 

Logowanie i tworzenie konta

Zainstaluj
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Aby dodać urządzenie do aplikacji:

należy najpierw przełączyć grzejnik w tryb połączenia Wi-Fi.
Grzejnik jest w trybie połączenia Wi-Fi, gdy ikona Wi-Fi miga.
Jeśli ikona Wi-Fi nie miga, przejdź do trybu czuwania (wyłącz grzejnik przyciskiem       )
i przytrzymaj ten przycisk      przez 3 sekundy.

Kiedy ikona       miga, przejdź do aplikacji i naciśnij Dodaj urządzenie. Wybierz typ urządzenia: Małe 
AGD, następnie Grzejnik i sprawdź, czy wskaźnik miga. Następnie zostaniesz poproszony o podanie 
hasła do Wi-Fi.
Dzięki temu aplikacja będzie mogła znaleźć Twój grzejnik za pomocą Wi-Fi.

 

Włączenie trybu parowania Wi-Fi
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Następnie:
1. Wprowadź nazwę sieci Wi-Fi oraz hasło routera.  
2. Kliknij „Dalej”.  
3. Aplikacja rozpocznie wyszukiwanie i łączenie urządzenia z siecią. Proces połączenia trwa 
zazwyczaj: około 20-30 sekund.

Po poprawnym połączeniu:
1. Kliknij „Zakończono”. 
2. Urządzenie pojawi się na liście urządzeń w aplikacji.  

Funkcje aplikacji
Aplikacja umożliwia pełne sterowanie grzejnikiem z poziomu telefonu.
Za pomocą aplikacji można: włączać i wyłączać grzejnik, regulować temperaturę, ustawiać funkcję 
TIMER, monitorować stan pracy urządzenia.
Ustawienia urządzenia
W panelu ustawień dostępne są funkcje: blokada dziecięca, ustawienie harmonogramów pracy. 
Dodatkowo aplikacja umożliwia: zmianę nazwy urządzenia, udostępnienie urządzenia innym 
użytkownikom, tworzenie grup urządzeń, sprawdzanie aktualizacji, usunięcie urządzenia z konta. 
 

Włączenie trybu parowania Wi-Fi
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Aplikacja umożliwia tworzenie harmonogramów pracy grzejnika.
Dodawanie harmonogramu
1. Wejdź w ustawienia urządzenia.   
2. Wybierz opcję „Zegar”.  
3. Kliknij „Dodaj”.
4. Ustaw: 
• godzinę włączenia lub wyłączenia,
• dni tygodnia, 
• powiadomienia, 
• dodatkowe uwagi.

 

Usuwanie harmonogramu
Aby usunąć harmonogram:
1. Naciśnij i przytrzymaj wybrany harmonogram.  
2. Wybierz „Potwierdź”.   

Informacje dodatkowe
• Maksymalny czas konfiguracji połączenia wynosi 120 sekund. Po tym czasie należy ponownie 
uruchomić tryb parowania Wi-Fi. 
• Ikona Wi-Fi pulsująca szybko lub wolno oznacza aktywny tryb konfiguracji sieci. 
• Urządzenie obsługuje wyłącznie sieci Wi-Fi 2.4 GHz.

Harmonogram pracy (funkcja Zegar)
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Dane techniczne

Etykieta ERP MODEL NUO  05+ 

NUO+ 05

NUO+ 10

NUO+ 15

NUO+ 20

230V

230V

230V

230V

50/60Hz

50/60Hz

50/60Hz

50/60Hz

250/500W

500/1000W

750/1500W

1000/2000W

I

I

I

I

Typ Napięcie Częstotliwość Moc Kategoria
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Identyfikator(y) modelu: :  MODEL NUO  05+

Parametr

Moc cieplna

Nominalna moc cieplna Pnom

Pmin

Pmax,c

0.500

0.250

0.500

kW

kW

kW

P o

P sm

P idle

P nsm

η s,on

η s,on

0.00

0.28

0.95

0,72

95.0

92.0

W

W

W

W

%

%

NIE

Minimalna moc cieplna
(orientacyjna)

Maksymalna trwała
moc cieplna

Zużycie energii

W trybie wyłączonym

W trybie gotowości

W trybie bezczynności

W trybie gotowości
sieciowej

Tryb gotowości z wyświetlaczem informacji
lub wskaźnikiem stanu

Sezonowa efektywność 
energetyczna
ogrzewania w trybie
aktywnym
(Przenośny)

Sezonowa efektywność
energetyczna
ogrzewania w trybie
aktywnym
(Stały)

Dane kontaktowe

Rodzaj regulacji temperatury
pomieszczenia (wybierz jedną opcję)

Jednostopniowa moc cieplna,
bez regulacji temperatury pomieszczenia

Dwa lub więcej ręcznych stopni,
bez regulacji temperatury
pomieszczenia

Mechaniczny termostat do regulacji
temperatury pomieszczenia

Elektroniczna regulacja
temperatury pomieszczenia

Elektroniczna regulacja temperatury
pomieszczenia z programem dziennym

Elektroniczna regulacja temperatury
pomieszczenia z programem tygodniowym

Dodatkowe opcje regulacji (można wybrać kilka)

Regulacja temperatury pomieszczenia
z detekcją obecności

Regulacja temperatury
pomieszczenia z detekcją otwartego okna

Zdalne sterowanie

Ograniczenie czasu pracy

Czujnik czarnej kuli

Funkcja samouczenia

Dokładność regulacji

Adaptacyjne sterowanie startem

Symbol Wartość Jednostka Parametr Jednostka

NIE

NIE

NIE

NIE

NIE

TAK

NIE

NIE

TAK

NIE

TAK

NIE

NIE

NIE

Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku domowego.

Wymogi informacyjne dotyczące lokalnych elektrycznych urządzeń 



Etykieta ERP MODEL NUO  10+
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Identyfikator(y) modelu: :  MODEL NUO  10+

Parametr

Moc cieplna

Nominalna moc cieplna Pnom

Pmin

Pmax,c

1.000

0.500

1.000

kW

kW

kW

P o

P sm

P idle

P nsm

η s,on

η s,on

0.00

0.28

0.95

0,72

95.0

92.0

W

W

W

W

%

%

NIE

Minimalna moc cieplna
(orientacyjna)

Maksymalna trwała
moc cieplna

Zużycie energii

W trybie wyłączonym

W trybie gotowości

W trybie bezczynności

W trybie gotowości
sieciowej

Tryb gotowości z wyświetlaczem informacji
lub wskaźnikiem stanu

Sezonowa efektywność 
energetyczna
ogrzewania w trybie
aktywnym
(Przenośny)

Sezonowa efektywność
energetyczna
ogrzewania w trybie
aktywnym
(Stały)

Dane kontaktowe

Rodzaj regulacji temperatury
pomieszczenia (wybierz jedną opcję)

Jednostopniowa moc cieplna,
bez regulacji temperatury pomieszczenia

Dwa lub więcej ręcznych stopni,
bez regulacji temperatury
pomieszczenia

Mechaniczny termostat do regulacji
temperatury pomieszczenia

Elektroniczna regulacja
temperatury pomieszczenia

Elektroniczna regulacja temperatury
pomieszczenia z programem dziennym

Elektroniczna regulacja temperatury
pomieszczenia z programem tygodniowym

Dodatkowe opcje regulacji (można wybrać kilka)

Regulacja temperatury pomieszczenia
z detekcją obecności

Regulacja temperatury
pomieszczenia z detekcją otwartego okna

Zdalne sterowanie

Ograniczenie czasu pracy

Czujnik czarnej kuli

Funkcja samouczenia

Dokładność regulacji

Adaptacyjne sterowanie startem

Symbol Wartość Jednostka Parametr Jednostka

NIE

NIE

NIE

NIE

NIE

TAK

NIE

NIE

TAK

NIE

TAK

NIE

NIE

NIE

Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku domowego.

Wymogi informacyjne dotyczące lokalnych elektrycznych urządzeń 



Etykieta ERP MODEL NUO  15+
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Identyfikator(y) modelu: :  MODEL NUO  15+

Parametr

Moc cieplna

Nominalna moc cieplna Pnom

Pmin

Pmax,c

1.500

0.750

1.500

kW

kW

kW

P o

P sm

P idle

P nsm

η s,on

η s,on

0.00

0.28

0.95

0,72

95.0

92.0

W

W

W

W

%

%

NIE

Minimalna moc cieplna
(orientacyjna)

Maksymalna trwała
moc cieplna

Zużycie energii

W trybie wyłączonym

W trybie gotowości

W trybie bezczynności

W trybie gotowości
sieciowej

Tryb gotowości z wyświetlaczem informacji
lub wskaźnikiem stanu

Sezonowa efektywność 
energetyczna
ogrzewania w trybie
aktywnym
(Przenośny)

Sezonowa efektywność
energetyczna
ogrzewania w trybie
aktywnym
(Stały)

Dane kontaktowe

Rodzaj regulacji temperatury
pomieszczenia (wybierz jedną opcję)

Jednostopniowa moc cieplna,
bez regulacji temperatury pomieszczenia

Dwa lub więcej ręcznych stopni,
bez regulacji temperatury
pomieszczenia

Mechaniczny termostat do regulacji
temperatury pomieszczenia

Elektroniczna regulacja
temperatury pomieszczenia

Elektroniczna regulacja temperatury
pomieszczenia z programem dziennym

Elektroniczna regulacja temperatury
pomieszczenia z programem tygodniowym

Dodatkowe opcje regulacji (można wybrać kilka)

Regulacja temperatury pomieszczenia
z detekcją obecności

Regulacja temperatury
pomieszczenia z detekcją otwartego okna

Zdalne sterowanie

Ograniczenie czasu pracy

Czujnik czarnej kuli

Funkcja samouczenia

Dokładność regulacji

Adaptacyjne sterowanie startem

Symbol Wartość Jednostka Parametr Jednostka

NIE

NIE

NIE

NIE

NIE

TAK

NIE

NIE

TAK

NIE

TAK

NIE

NIE

NIE

Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku domowego.

Wymogi informacyjne dotyczące lokalnych elektrycznych urządzeń 



Etykieta ERP MODEL NUO  20+
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Identyfikator(y) modelu: :  MODEL NUO  20+

Parametr

Moc cieplna

Nominalna moc cieplna Pnom

Pmin

Pmax,c

2.000

1.000

2.000

kW

kW

kW

P o

P sm

P idle

P nsm

η s,on

η s,on

0.00

0.28

0.95

0,72

95.0

92.0

W

W

W

W

%

%

NIE

Minimalna moc cieplna
(orientacyjna)

Maksymalna trwała
moc cieplna

Zużycie energii

W trybie wyłączonym

W trybie gotowości

W trybie bezczynności

W trybie gotowości
sieciowej

Tryb gotowości z wyświetlaczem informacji
lub wskaźnikiem stanu

Sezonowa efektywność 
energetyczna
ogrzewania w trybie
aktywnym
(Przenośny)

Sezonowa efektywność
energetyczna
ogrzewania w trybie
aktywnym
(Stały)

Dane kontaktowe

Rodzaj regulacji temperatury
pomieszczenia (wybierz jedną opcję)

Jednostopniowa moc cieplna,
bez regulacji temperatury pomieszczenia

Dwa lub więcej ręcznych stopni,
bez regulacji temperatury
pomieszczenia

Mechaniczny termostat do regulacji
temperatury pomieszczenia

Elektroniczna regulacja
temperatury pomieszczenia

Elektroniczna regulacja temperatury
pomieszczenia z programem dziennym

Elektroniczna regulacja temperatury
pomieszczenia z programem tygodniowym

Dodatkowe opcje regulacji (można wybrać kilka)

Regulacja temperatury pomieszczenia
z detekcją obecności

Regulacja temperatury
pomieszczenia z detekcją otwartego okna

Zdalne sterowanie

Ograniczenie czasu pracy

Czujnik czarnej kuli

Funkcja samouczenia

Dokładność regulacji

Adaptacyjne sterowanie startem

Symbol Wartość Jednostka Parametr Jednostka

NIE

NIE

NIE

NIE

NIE

TAK

NIE

NIE

TAK

NIE

TAK

NIE

NIE

NIE

Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku domowego.

Wymogi informacyjne dotyczące lokalnych elektrycznych urządzeń 



Konserwacja
Zawsze odłącz urządzenie od zasilania i pozwól mu całkowicie ostygnąć przed jakąkolwiek 
konserwacją. Użyj odkurzacza do usunięcia kurzu z kratek. Wyczyść zewnętrzną część urządzenia 
wilgotną ściereczką, a następnie osusz ją suchą ściereczką. Nigdy nie zanurzaj urządzenia w wodzie 
ani nie dopuść do jego kapania.
Przechowywanie
Zawsze odłącz urządzenie od zasilania, pozwól mu całkowicie ostygnąć i wyczyść je przed 
schowaniem. Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, włóż je wraz z instrukcją 
obsługi do oryginalnego kartonu i przechowuj w suchym i wentylowanym miejscu. Nie kładź ciężkich 
przedmiotów na kartonie podczas przechowywania, ponieważ może to spowodować uszkodzenie 
urządzenia.

 

Czyszczenie i pielęgnacja

Wskazówki dotyczące utylizacji

Deklaracja zgodności

 
 

 

Zgodnie z rozporządzeniem UE w sprawie odpadów 2012/19/UE ten symbol 
znajduje się na produkcie
lub na opakowaniu oznacza, że tego produktu nie można traktować jak 
zwykłego odpadu domowego.
Zamiast tego należy oddać go do odpowiedniego punktu zbiórki w celu 
recyklingu urządzeń elektrycznych.
i sprzętu elektronicznego. Zapewniając prawidłową utylizację tego produktu, 
pomożesz
zapobiegać potencjalnym negatywnym skutkom dla środowiska i zdrowia 
ludzi, które
W przeciwnym razie może to być spowodowane niewłaściwym 
postępowaniem z odpadami tego produktu. Aby uzyskać więcej informacji
Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat recyklingu tego produktu, 
skontaktuj się z lokalnym urzędem lub
usługa utylizacji odpadów komunalnych.

Ten produkt jest zgodny z następującymi dyrektywami europejskimi:

2014/30/UE (EMC)
2014/35/UE (LVD)
2011/65/UE (RoHS)
2009/125/WE (ErP) + Rozporządzenie 
(UE) 2015/1188
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